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Dagen lider och solen skrider

Die Klingende Brücke 30.03.2025/PF

Åland

_________________                                                                        ____
(1944) II/ Schwedisch                                                                      DAG

1. 2.

1   |: Dagen lider och solen skrider

     och snart så kommer månen upp igen. :|

     |: Nur har vi hunnit till de ljuva tiden,

     den ljuva tiden är om sommaren. :|

2   |: Silverdroppar på blad och knoppar, 

     och kvällen skimrar i var blomstersäng. :| 

     |: Nu har vi hunnit till den ljuva tiden, 

     då älvor dansa över grönan äng. :| 

3   |: Mast och segel i havets spegel 

     och glada sjömän uppå Ålands strand. :| 

     |: Nu har vi hunnit till den ljuva tiden, 

     då skeppen styra ut mot fjärran land. :| 

1. 2.



    Dagen lider och solen skrider 
    
    1 
    Dagen lider 

och solen skrider 
och snart så kommer 
månen upp igen. 
Nu har vi hunnit 
till den ljuva tiden, 
den ljuva tiden 
är om sommaren. 

    2  
    Silverdroppar 

på blad och knoppar, 
och kvällen skimrar 
i var blomstersäng. 
Nu har vi hunnit 
till den ljuva tiden 
då älvor dansa 
över grönan äng. 

    3  
    Mast och segel 

i havets spegel 
och glada sjömän 
uppå Ålands strand. 
Nu har vi hunnit 
till den ljuva tiden 
då skeppen 
styra ut 

    mot fjärran land.. 

 
 
 
Der Tag vergeht 
und die Sonne geht unter 
und bald kommt 
der Mond 2wieder 1herauf. 
Jetzt sind wir gekommen 
zu der lieblichen Zeit, 
die liebliche Zeit 
ist im Sommer. 
 

Silbertropfen 
auf Blättern und Knospen, 
und der Abend schimmert 
in jedem Blumenbeet. 
Jetzt sind wir gekommen 
zu der lieblichen Zeit, 
wenn Elfen tanzen 
über (die) grüne Wiese. 
 

Mast und Segel 
in des Meeres Spiegel 
und fröhliche Seeleute 
an Ålands Ufer. 
Jetzt sind wir gekommen 
zu der lieblichen Zeit, 
wenn die Schiffe 
hinaussteuern 
2fernen 3Ländern 1entgegen. 

      
      JM 23.12.2024 
 
 
 

__________________     ____ 
(1944) II/ Schwedisch      DAG 
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Åland

_________________                                                                        ____
(1944) II/ Schwedisch                                                                      DAG

C 1. F 2. F

C (Gm) F(Dm)

C

1   |: Dagen lider och solen skrider

     och snart så kommer månen upp igen. :|

     |: Nur har vi hunnit till de ljuva tiden,

     den ljuva tiden är om sommaren. :|

2   |: Silverdroppar på blad och knoppar, 

     och kvällen skimrar i var blomstersäng. :| 

     |: Nu har vi hunnit till den ljuva tiden, 

     då älvor dansa över grönan äng. :| 

3   |: Mast och segel i havets spegel 

     och glada sjömän uppå Ålands strand. :| 

     |: Nu har vi hunnit till den ljuva tiden, 

     då skeppen styra ut mot fjärran land. :| 

1. F 2. F


